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Opmerking voor lezers




Heel erg bedankt dat je mijn boek hebt opgepakt—ik ben echt dolblij (en doe een nogal onwaardige vreugdedans) dat je er bent! 


Voordat we samen de historische wereld van Christina Diane induiken, wil ik je graag iets meegeven over wat je kunt verwachten. Hoewel mijn boeken zich afspelen in het Regency-tijdperk, schrijf ik met de moderne lezer in gedachten. Je kunt verhalen verwachten die gedreven worden door de personages, een vlot tempo hebben en rijk zijn aan spanning en sensualiteit, met levendige dialogen en een groot hart.


Ik doe mijn best om de sfeer en taal van die tijd tot leven te brengen via onderzoek, maar strikte historische nauwkeurigheid is niet mijn belangrijkste doel. Soms staan mijn personages erop om dingen op hun eigen manier te doen of te zeggen—en dan laat ik ze begaan. Dus als je op zoek bent naar nauwgezette historische details en perfecte feitelijke precisie, dan is dit boek misschien niet wat je zoekt (en dat is helemaal prima!).


Maar als je hier bent voor vurige heldinnen, onweerstaanbare heren, gevatte dialogen, hoge inzet, hoge temperaturen en romantische eindes—allemaal verpakt in een door het Regency-tijdperk geïnspireerde wereld vol diverse, gedurfde en intrigerende personages—dan ben je precies op de juiste plek.


Ik hoop dat dit verhaal je van je sokken blaast en je meeneemt naar een wereld vol romantiek, spanning en een vleugje schandaal.



Veel liefs en gezwijmel,
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Hoofdstuk 1


Kent, Engeland - Juli 1810





Rosina hield de hand van haar echtgenoot vast en dacht terug aan het korte, liefdevolle huwelijk dat ze tot nu toe hadden gedeeld. Het was ondenkbaar dat ziekte zo'n sterke, viriele man kon reduceren tot vel over been. Ze zou alles hebben gegeven voor een soort wonder om hem bij haar terug te brengen. De afgelopen maanden had ze elke avond tot de hemel gesmeekt om enig teken van verbetering en hulp van een andere kracht die hem weer gezond zou maken. 

"Herinner je je ons trouwontbijt nog?" Zijn stem was zwak vergeleken met de zelfverzekerde bariton die hij altijd had bezeten.

Ze wreef met haar duim over zijn hand. "Natuurlijk, mijn liefste. Een deel van mijn familie is er nog steeds behoorlijk door geschandaliseerd, weet je." Ze lachte bij de herinnering aan de onverklaarbare grasvlekken op de achterkant van haar jurk en de takjes in haar haar. Ze waren zo bereid geweest om hun huwelijk te voltrekken - niet dat het de eerste keer was dat ze intiem waren geweest - dat ze dachten snel naar de tuinen te kunnen glippen voor een vlugge vrijpartij en een beetje waren gevallen.

Hij opende zijn ogen en keek naar haar. Al de liefde die hij op die dag voor haar had gevoeld, straalde er nog steeds uit, en ze vocht ertegen om hem niet te laten zien dat ze huilde. Hij moest zijn kracht bewaren, zodat hij misschien een kans had om te overwinnen wat hem ook mankeerde. Hoe dwaas ze ook was om te blijven hopen. De dokters wisten niet precies wat het was, maar in de vergelijkbare gevallen die ze hadden gezien, hadden de patiënten het niet overleefd.

"Ik ben gelukkig dat ik je heb mogen liefhebben in de tijd die we hebben gehad," zei hij.

Ze waren bijna twee jaar getrouwd geweest, maar ze hielden al van elkaar sinds hun jeugd. Ryan, Markies Preston, was de beste vriend van haar oudere broer geweest, en zij had hen overal achtervolgd. De jongens waren maar een jaar ouder dan zij, en ze zorgde ervoor dat ze haar mee lieten gaan vissen en in bomen liet klimmen. Ze was altijd een kracht om rekening mee te houden geweest, en ze durfden haar geen nee te zeggen.

"Ik wil dat we onze plek in het bos op het landgoed van mijn vader bezoeken," zei ze.

Hij hoestte en glimlachte naar haar. De herinnering aan de eerste keer dat Ry haar had gekust, was altijd een van hun favorieten geweest. Rosina was dertien jaar oud geweest, terwijl hij veertien was, en ze speelden verstoppertje met haar broer, ook al waren ze eigenlijk te oud om dat te doen. Ze vonden een plek in het bos waar de bomen een omheining vormden waar ze net in konden wurmen. Tegen elkaar gedrukt, terwijl ze probeerden hun hijgende ademhaling van het rennen door het bos te stillen, staarden ze in elkaars ogen, en er gebeurde iets. En ze zag hem anders dan voorheen. Het leek hetzelfde voor hem te zijn geweest, want hij boog zich voorover en drukte een zachte kus op haar lippen. Haar hart had sindsdien aan hem toebehoord.

"Ik was zo nerveus," zei hij. "Ik was er niet zeker van of je me misschien zou slaan."

"Wanneer je beter bent, gaan we terug daarheen, en ik zal degene zijn die jou kust."

Er vormde zich een frons op zijn knappe gezicht. Zijn gelaatstrekken waren uitgemergeld, maar ze zag nog steeds de man met wie ze was getrouwd.

"Mijn Roos, je moet accepteren wat er gebeurt. Ik zal dit niet overleven, en ik moet weten dat je het goed zult maken wanneer ik er niet meer ben."

Niet langer in staat de tranen te beheersen, liet ze er een paar over haar wangen glijden. Ze gebruikte haar vrije hand om het zandkleurige bruine haar van zijn voorhoofd weg te strijken. "We mogen de hoop niet opgeven, Ry."

Hij klopte op het bed naast hem, en ze schoof om zich bij hem te voegen. Hij sloeg zijn ooit gespierde arm om haar heen en ze leunde tegen hem aan. Zijn lichaam voelde anders, maar hij was nog steeds haar Ry.

Hij trouwde met haar voordat ze zelfs maar haar debuut had gehad. Zijn ouders hadden zich zorgen gemaakt dat een man van negentien zijn wilde haren moest zaaien, maar hij vertelde iedereen die het waagde zijn liefde voor haar in twijfel te trekken dat hij nooit van gedachten zou veranderen. Ry overtuigde haar vader dat hij bereid was zijn verantwoordelijkheden op zich te nemen en voor haar te zorgen. Hij zag af van de universiteit en stortte zich op het leren over landgoedbeheer in hun buitenhuis, waarbij hij in alle opzichten de markies werd die van hem werd verwacht. Hij zou op een dag een hertog worden, of zou dat moeten zijn. Haar hart spleet toen ze zich nooit had voorgesteld dat haar geliefde echtgenoot zou overlijden voor zijn vader.

"Je zult binnenkort zonder mij verder moeten gaan, Roos," zei hij, terwijl hij zijn bleke wang tegen de bovenkant van haar hoofd drukte.

Ze waren elkaars eerste alles geweest. Geen van beiden had zelfs maar een ander gekust. Zelfs toen Ry op Eton zat, bleef hij haar in alle opzichten trouw. Toen ze zestien was, begonnen ze elkaars lichamen te verkennen. Ze hadden alles geleerd over het verkrijgen van hun genot samen, waarbij geen centimeter onberoerd, gekust, verkend of tijd en weer opnieuw geproefd was gebleven. Hun vereniging was altijd wild en vurig geweest, en daarna was hun omhelzing teder en liefdevol.

"Dat kan ik niet," zei ze, snikkend tegen zijn borst. "Ik kan je niet verliezen."

Hij wreef over haar rug, op dezelfde manier als hij al jaren deed, en ze huilde harder.

"Dat moet je wel, lieveling. Ik wil dat je een vol leven hebt. Je verdient liefde, gelach en kinderen. Je wordt de meest geweldige moeder." Zijn stem haperde bij het laatste woord, en ze omhelsde hem steviger.

"Ik heb je nodig, Ry," zei ze, terwijl ze haar ogen afveegde en naar hem opkeek.

Hij zuchtte. "Ik weet het, mijn liefste. Als liefde genoeg was om me te genezen, zou ik hier voor altijd met je leven, Roos."

Hij hoestte weer en legde zijn hoofd terug op het kussen, omdat hij vaak dutjes nodig had naarmate hij zwakker werd. Ze lag in stilte bij hem, willend dat de ziekte zijn lichaam zou verlaten. Ze deed elke belofte die ze kon bedenken aan wie er ook maar zou luisteren dat ze haar ziel zou geven als het Ry zou toestaan om met haar oud te worden.
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Twee maanden later

Rosina's broer, John, hield zijn arm om haar schouders terwijl ze toekeken hoe de kist in de grond werd neergelaten. Haar familie en die van Ry hadden geprobeerd haar ervan te weerhouden de begrafenis bij te wonen omdat vrouwen dat niet deden. Maar ze snikte en raakte zo hysterisch dat ze toegaven en haar toelieten.

Ze was bijna elk moment van de laatste maanden bij hem geweest, en ze zat naast het bed, zijn hand vasthoudend, toen hij zijn laatste adem nam. Ze was het aan hem verschuldigd om er te zijn. Maar ze was er niet zeker van hoe ze zou kunnen blijven ademen zodra het vuil hem bedekte en het enige wat van hem overbleef een grafsteen was en de herinneringen die ze van hem in haar gebroken hart droeg.

Ze bewoog alsof ze naar voren zou stappen, en haar broer verstevigde zijn greep op haar schouder. Een deel van haar wilde zich op de kist werpen en met hem meegaan, maar ze wist dat hij dat niet zou hebben gewild. Hij wilde dat ze een leven had en zonder hem verder zou gaan, maar ze kon nog steeds niet bevatten hoe van haar werd verwacht dat ze dat zou doen.

Na de begrafenis keerden ze terug naar het huis dat ze met Ry had gedeeld. Zijn broer, Rich, was markies geworden na Ry's overlijden, maar hij was pas achttien en van plan naar Cambridge te gaan voordat hij zijn verantwoordelijkheden op zich zou nemen.

Alsof ze er niet eens was geweest, praatten beide families over haar leven en waar ze zou wonen. Ze besloten dat ze in het huis kon blijven zolang ze wilde, omdat Rich er niet zou gaan wonen. Ze staarde naar de muur en deed haar best om het gesprek te negeren dat alleen maar verder bevestigde dat niets aan haar leven ooit weer hetzelfde zou zijn.

Toen de uitputting van de dag haar overmande, sleepte ze zich naar boven en ging uit gewoonte rechtstreeks naar de slaapkamer die ze met Ry had gedeeld. Ze hadden nooit een enkele nacht apart doorgebracht in hun huis, zelfs niet de keren dat ze in een stoel naast het bed sliep. De lakens waren vers verschoond en het bed was opengeslagen, maar ze kon zichzelf er niet toe brengen de drempel van de kamer over te gaan.

Ze draaide zich om en ging naar de kamer van de markiezin. Tot dan toe had die alleen gediend als kleedkamer en een plaats om haar kleding te bewaren. Rosina deed geen moeite om haar dienstmeisje te bellen of de zwarte jurk uit te trekken die ze droeg. Ze schopte haar schoenen uit en klom in het bed, toen omhelsde ze het kussen tegen haar lichaam.

Rosina was er niet zeker van hoe van haar werd verwacht dat ze verder zou gaan in een wereld waar Ry niet was. Ze sloot haar ogen, verlangend naar slaap, de enige plek waar ze hem misschien weer zou zien.








  
  

Hoofdstuk 2


Norfolk, Engeland - September 1813





"En naar wie zit je te staren?" vroeg Lily, waarmee ze Rosina's aandacht weghaalde van de man die de salon was binnengekomen. Zij en haar vriendin waren gasten op een landhuisfeest georganiseerd door Lord en Lady Ockham. Ry was bevriend geweest met Lord Ockham en een paar van de andere heren die aanwezig waren toen ze op Eton zaten, en hij had haar bezocht na Ry's overlijden om zijn respect te betuigen. 

Het feest had ongeveer dertig gasten, allemaal leden van de hogere kringen. Hun gastheren hadden zich volledig uitgesloofd omdat ze de evenementen van het Londense seizoen hadden gemist vanwege de geboorte van hun eerste kind. Landhuisfeesten bleken vele gelegenheden te creëren om zich over te geven aan vleselijke genoegens als men ze goed navigeerde, en het vinden van een heer om naar haar bed te brengen was een optie die ze zou overwegen als onderdeel van de activiteiten voor de veertien dagen dat ze aanwezig zouden zijn.

"Dat is de Hertog van St. Albans," antwoordde Rosina. De man was verwoestend knap met zijn donkere, bijna zwarte haar en brede schouders, strakke gestalte.

"Je lijkt gegrepen door hem," zei Lily, haar een wetende blik gevend.

Dat kon niet verder van de waarheid zijn. Tenminste niet voor iets anders dan hoe hij zou presteren in de slaapkamer. Het was bijna drie jaar geleden dat Ry was overleden, en ze geloofde nog steeds niet dat ze zichzelf ooit zou toestaan om om een andere man te geven op de manier waarop ze om haar echtgenoot had gegeven. Nadat er twee jaar waren verstreken, had ze de fysieke aspecten van het samen zijn met een man gemist, en ze had zich zo schuldig gevoeld dat ze zichzelf twee weken in haar kamer had opgesloten.

Na het herhalen van enkele van haar laatste gesprekken met Ry, overtuigde ze zichzelf dat ze dat kon doen en er gevoelens buiten kon houden. Mannen deden dat voortdurend, dus zij kon het vast ook. De eerste keer was ongemakkelijk geweest, en ze ging naar huis en huilde zichzelf in slaap. Maar ze had ook weer iets gevoeld, iets anders dan verdriet, al was het maar voor even, en besloot dat ze de heer opnieuw zou ontvangen.

De man besloot dat hij met haar wilde trouwen nadat ze verschillende ontmoetingen hadden gehad, en toen ze hem afwees, verspreidde hij het verhaal dat ze een gemakkelijke prooi was voor de mannen van hun kringen. Het beschadigde haar reputatie in sommige kringen, maar ze had nog steeds haar goede vrienden, en na een pauze van het gezelschap van heren terwijl de roddels hun beloop hadden, zocht ze een andere partner.

In werkelijkheid had ze slechts een paar partners gehad, ongeacht wat sommige kringen in de society geloofden. Ze was nooit van plan om opnieuw te trouwen, dus als de reputatie huwelijksgezinde mannen wegjaagde, zou ze er des te beter van worden.

"Dit is zijn eerste evenement in de society," zei Rosina, "behalve incidentele verschijningen, waar zijn aanwezigheid vereist was. Hij zou een intrigerende vriend zijn."

"Intrigerend, inderdaad."

Rosina draaide haar hoofd naar haar vriendin, van plan iets slims te zeggen, maar hun gastvrouw naderde.

"Hebben jullie beiden tot nu toe een goede tijd?" vroeg Lady Ockham. "Het diner zou binnenkort aangekondigd moeten worden."

"Dat hebben we, milady," zei Rosina. "Lily en ik hoopten dat u ons zou willen voorstellen aan Lord Knox. We weten niet zeker wie hij is."

Hun gastvrouw knikte begrijpend. "Ik geloof dat ik iets heb gehoord over hem die Lady Lily het hof maakt," zei ze, Lily een vriendelijke glimlach gevend.

"Tenminste, dat zijn mijn vaders bedoelingen," antwoordde Lily, de irritatie duidelijk hoorbaar in haar toon. Rosina's vriendin werd beschouwd als een muurbloempje toen ze haar debuut maakte eerder in het seizoen, en haar vader had de zaak in eigen handen genomen in zijn missie om haar getrouwd te zien met een adellijke edelman.

"Wel, kom met mij mee," zei Lady Ockham. "Ik denk dat ik hem zie tussen enkele van de andere gasten. Jullie konden hem waarschijnlijk niet zien vanaf hier."

De dames volgden hun gastvrouw, bewegend door een groep gasten totdat ze een heer bereikten die bij het dressoir stond.

"Lord Knox," begon hun gastvrouw, "Staat u mij toe Lady Lily en Lady Preston voor te stellen."

"Miladies," zei hij, hen beiden een buiging makend. "Aangenaam kennis te maken met u beiden."

De man nam Lily's hand in de zijne. "Ik hoop dat u mij wat tijd in uw gezelschap zult toestaan gedurende de komende veertien dagen."

"We laten jullie twee kennismaken," zei Lady Ockham, haar arm door die van Rosina hakend. "Misschien zullen we tegen het einde van het landhuisfeest een verloving zien," vervolgde ze, dichtbij buigend zodat alleen Rosina haar kon horen. "Het is de hoop van elke gastvrouw en zou misschien compenseren voor het missen van het seizoen."

"Ik hoop dat u uw wens krijgt," zei Rosina, zich er meer van bewust wordend dat ze dezelfde groep naderden als de Hertog van St. Albans.

"Uwe Genade, milords," begon Lady Ockham, "hebben jullie allemaal Lady Preston ontmoet?"

Ze was al bekend met Lord Onslow en Lord Camden, dus zij gaven haar alleen een snelle buiging.

"Ik geloof niet dat we zijn voorgesteld, milady," zei de hertog. Zijn stem deed dingen met haar. Hij was dieper dan ze had verwacht, vooral gezien dat hij ongeveer haar leeftijd was.

"Lady Preston, ontmoet Zijne Genade, de Hertog van St. Albans," zei Lady Ockham.

Hij nam haar hand in de zijne, en hij wekte iets in haar binnenste op. Ze veegde de reactie weg als puur fysiek aangezien het er naar de aanblik van hem uitzag dat hij inderdaad bij haar smaak zou passen. Zijn lange, strakke gestalte was genoeg om elke vrouw te doen flauwvallen, behalve haar. Zij zou nooit flauwvallen. "Aangenaam u te ontmoeten, milady."

Ze twijfelde er geen moment aan dat hij waarschijnlijk degene was die ze zou selecteren om de veertien dagen mee te genieten, als hij daartoe bereid was, en zolang hij niet iets idioots deed zoals haar vertellen dat hij op zoek was naar zijn perfecte hertogin of andere onzin.

"U ook, Uwe Genade. Het is goed u bij ons te hebben."

Ze gluurde naar beide kanten en merkte op dat de rest van de groep hen alleen had gelaten, overstaand naar andere gesprekken.

"Ik hoop alleen maar dat mijn manieren acceptabel zijn, gezien dat ik weinig tijd heb doorgebracht in de society."

Ze grijnsde naar hem. "Wel, zelfs als ze dat niet zijn, zal niemand u corrigeren. Gezien dat u een hertog bent."

Hij haalde zijn schouders op, met alle hooghartige lucht die men zou verwachten van een hertog. "Dan kan ik erop rekenen dat u het mij vertelt?"

Ze gaf hem een overdreven nep-reverence. "Als dat is wat mijn hertog beveelt."

Hij verstijfde zijn schouders en nam een nog stijvere houding aan dan voorheen. "Dat is het." Toen flitste hij haar een brede grijns toe.

De man was te knap voor zijn eigen bestwil. Van dichtbij kon ze zien dat zijn donkere haar zeker zijdeachtig zou zijn om aan te raken. Hij ving haar blik, en zijn doordringende lichtblauwe ogen waren nog intenser tegen zijn donkere, gebeeldhouwde trekken. Hij was allemaal harde lijnen, en de schaduwen van de door kaarsen verlichte kamer deden hem bijna gevaarlijk lijken, hoewel ze al beter wist uit hun korte scherts.

Zijn fijn gesneden avondkleding liet weinig aan de verbeelding over betreffende hoe gerimpeld zijn spieren onder zijn kleding zouden kunnen zijn. Hij was niet een van de heren die opvulling aan zijn kledingstukken moest toevoegen om zijn broek en jassen te vullen.

De Hertog van St. Albans was alles wat ze wilde in een kortstondige bedpartner, zolang hij niet aanwezig was om een bruid te nemen. Hopelijk, omdat hij een beetje aan de jonge kant was om het huwelijk te overwegen, zou het geluk aan haar kant zijn.

"Wat deed u besluiten om bij ons te zijn voor de komende veertien dagen, Uwe Genade? Het is niet onopgemerkt gebleven dat u niet veel society-evenementen hebt bijgewoond en nooit een seizoen hebt bijgewoond."

Hij hief zijn kin op, en de intensiteit van zijn blik veroorzaakte dat warmte zich tussen haar dijen verzamelde. Hij zou haar zeker tot verstrooiing drijven.

"Ik kwam hier om u te ontmoeten, milady."

Ze verslikte zich in niets anders dan lucht. Zodra ze herstelde, antwoordde ze: "Excuseer me. Wat zei u net?"

Hij deed een stap dichterbij zodat er slechts centimeters tussen hun lichamen waren. "Ik geloof dat onze belangen mogelijk overeenkomen als wat ik over u heb gehoord waar is."

Het kwam bij haar op dat ze beledigd zou moeten zijn, maar door de manier waarop hij naar haar keek, kon ze niet anders dan meer dan een beetje geïntrigeerd zijn. "En welke belangen zouden dat zijn?"

"Het aangename soort," zei hij, zijn stem verlagend en zijn handen achter zijn rug klaspend.

Haar dijen waren vochtig, en ze kon zich al voorstellen hoe hij er naakt in haar bed uit zou zien. "Ik denk dat we zullen zien of u aan mijn eisen voldoet."

"En wat zijn die?"

Het diner werd aangekondigd, en ze richtte haar aandacht op de rest van de kamer. Ze was er bijna zeker van dat als iemand had gemerkt dat ze met de hertog praatte, dat ze zouden aannemen dat ze vriendelijk zouden zijn tijdens het landhuisfeest. Ze lachte in zichzelf omdat ze heel goed correct zouden kunnen zijn in hun aanname.

"Milady?" Hij stak zijn arm naar haar uit om haar naar het diner te escorteren.

Ze greep hem vast en het gevoel van zijn biceps bevestigde haar aannames over hoe hij eruit zou kunnen zien zonder al de lagen kleding die haar van haar prijs scheidden.

"Gaat u mijn vraag beantwoorden?" vroeg hij, naar haar toe buigend, zijn hete adem de bovenkant van haar oor verwarmend.

"Te zijner tijd, Uwe Genade." Ze gluurde naar hem op en grijnsde. Ze wilde misschien zo'n regeling met hem verkennen, maar ze kon het niet gemakkelijk voor de man maken. Zelfs een hertog moet af en toe voor dingen werken.
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